
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava

Stále pracovisko Nitra
Maňánska dolina 7, 949 01 Nitra

Č. 5162-28548/2017/Tit/3702l0805ĺZ29 Nitra 14. 09. 2017

Rozhodnutie nodobudll

právoplatnost dnom: ‘

Dňo Podpis ..‘...

ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekeia životného prostredia, Inšpektorát životného prosÉredia Bratislava,
Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „lnšpekcia“),
ako pňslušný orgán štátnej správY podľa 9 ods. I písm. c) a O zákona č. 52512003 Z. z.
o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov a podľa 32 ods. 1 pism. a) zákona Č. 3912013 Z. z.
o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení
njektorýeh zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe
žiadosti prevádzkovatel‘a Duslo, a.s., Administratívna budova ev. Č. 1236, 927 03 Šal‘a,
IČO: 35826 487 (ďalej len „prevádzkovateľ“) Zn. OŽPaOZ/2352/2017 zo dňa 26. 05. 2017,
podanej Inšpekcii dňa 29. 05. 2017, doplnenej dňa 03. 07. 2017 a konania vykonaného podľa

3 ods. 3 písm. a) body 2. a 9. zákona o IPKZ, podFa * 19 ods. I zákona o IPKZ a podFa
zákona č. 71/1967 Zb. o správnorn konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov
(d‘a[ej len ..zákon o správnorn konaní“)

mení a doplňa integrované povolenie

vydané rozhodnutim Č. 577/OIPKII 55/06-Má137021 0805 zo dňa 01. 02. 2006, ktoré
nadobudlo právoplatnost‘ dňa 22. 02. 2006 upravené, zmenené a doplnené rozhodnutiami:
• Č. 3055-28446/2007/Máň,Šim/370210805/Zl-SP zo dňa 04. 09. 2007,
• Č. 3079-26921!2008/Šiin‘370210805/Z3-SP zo dňa 11.08.2008,
• Č. 7688-3346l/2008/ŠimJ370210805/Z4 zo dňa 10. 10. 2008,
• Č. 9225-41778ĺ2008/Šim/3702l0805/Z5 zo dňa 15. 12. 2008.
• Č. 637-4361/2009/Šim1370210805/Z6 zo dňa 06. 02. 2009,
• Č. 89-19660/2009!Máň1370590204/Z7 zo dňa 12. 06. 2009,
• Č. 4727-21484/2009/Šim!3702 10805/ZS-SP zo dňa 26. 06. 2009,
• Č. 7036-3 í479/2009/Raf/370210805/Z9 zo dňa 02.10.2009,
• Č. 549-13757/2010/Poj/370210805/Z10-SP zo dňa 03. 05. 2010,
• Č. 3253-19199/2OlOIPoj/370210805/Z11-SP zo dňa 21. 06. 2010,
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• Č. 7281-27869ĺ2010/Šim/370210805/Zl2zo dňa22. 09. 2010,
• č.571-1451120H/Poj!370210805!Z13 zodňa2l.01.2011,
• Č.582-1808/2011/Poj/370210805/Zl4zodňalS.02.2011,
• Č. 4458-18609/2011/Poj!370210805/Z15-SP zo dňa22. 06. 2011,
• Č. 822-10799!2012/Máň.Poj/370210805/Z16-SP zo dňa 13. 04. 2012,
• Č. 6405-21364/2012/Šim370210805!Z17 zo dňaoL 08. 2012.
• Č. 3084-16555!2013/Máňĺ370210805/Z19 zo dňa 24. 06. 2013,
• Č. 3080-25122/201 3/Máň,Pojĺ3702 1 0805/Z1 8-SP Zo dňa 24. 09. 2013.
• Č. 5464-28197/2013/Jak/370210805/Z21-KR ZO dňa 22. 10. 2013,
• Č. 378-703/2014/Máň,Jak/370210805/Z22-KR ZO dňa 10. 01. 2014,
• Č. 546-21218/2014/Máň/370210805/Z20 zo dňa 22. 07. 2014,
• Č. 4709-34084ĺ2014/Máňjak/370210805/Z23-SkP ZO dňa 27. 11. 2014,
• Č. 5 146-34949/2014/Jur/370210805/Z24-KR ZO dňa 04. 12. 2014.
• Č. 3486-13328/2015/Rum1370210805/Z25 ZO dňa 13. 05. 2015,
• Č. 5609-28509ĺ2015/Kň/370210805/Z26-SkP ZO dňa 02. 10. 2015,
• Č. 3403-14559ĺ2016/Ja1d370210805/Z27-SP ZO dňa04. 05. 2016,
• Č. 1393-6553ĺ2017ĺMáň/370210805!Z28 ZO dňa 27. 02. 2017,
(ďalej len „povolenie‘j. ktorým hola povolená Činnosf v prevádzke:

„Močovina 3“, 927 03 ŠaI‘a, okres Šal‘a
(ďalej len „Močovina 3“)

prevádZkovateľa:
obchodné meno: Duslo. a.s.
sídlo: Administratívna budova, ev. Č. 1236. 927 03 Šaľa
IČO: 35826487

nasledovne:

I. V povolení sa za odsek BG) vkladá odsek BH) v znenh:

„BH)v oblasti ochrany ovzdušia:
- podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 2. zákona o IPKZ v súČinnosti s 17 ods. I písm. b)

zákona č. 137/2010 Z. Z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon
o ovzduší“) Jnšpekcia udel‘uje súhlas na inštaláciu automatizovaného meracieho
systénzu emisií amoniaku a TZL z výduch,, cyklónu prúdovej sušiarue, pozn. č. 2355
apre kontinuálne meranie emisií TZL na 4 výduclwch ventilátorov z granulačnej
veže (pozn. č. 1051 až 1054,) v prevádzke „ Močovina 3“ podFa projektovej
dokumentácie stavby „Kontinuálne meranie emisií NH3 ti TZL na výrobni Močovina
3, —2. etapa“. vypracovanej:

• E€‘M ECO Monitoring, as., Nevädzova 5, 821 01 Bratislava, arch. Č. 4216-411.
v termíne 03/20 14

• ECM ECO Monitoring, a.s., Nevädzova 5, 821 01 Bratislava. arch. Č. 1406-DS,
v termíne 06/20 14

• ProCS.s.r.o., Kráľovskó ulica 8. 920 01 Šaľa, arch. č. 0365/14/01, vtermíne
01 ĺ20 14
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FATRO, si-o., areál Duslo, as., 92703 Sala, arch. č. 4216-411, v termíne
03/20 14

v rozsahu prevádzkových súborov:
PS 11 Úprava výduchov a obslužně plošiny
PS 12 Prevádzkový rozvod silnoprúdu
PS 13 Emisný monitorovací systém
PS 14 Systém kontroly a ňadenia
P815 Rozvod tlakového vzduchu

katastrálne územie: Močenok
na pozemku parc. Č.: 6040/201 - podľa LV Č. 841
v objekte Č.: 42-16 Granulačná veža

podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 2. zákona o IPKZ v súčinnosti s 17 ods. 1 písm. b)
zákona o ovzduší Inšpekcia udeľuje súhlas na skúšobnú prevádzku
automatizovaného ‚neracieho systému emisií amoniaku a JEL z výduchu cyklónu
prúdovej sušiarne, pozn. č. 2355 a pre kontinuúlne meranie emisií TZL na 4
výduchoch ventUátorov z gran ulačnej veže oozn. Č. 1051 až 1054) v prevádzke

Močovina 3 v trvaní 12 mesiacov

podl‘a 3 ods. 3 písm. a) bod 9. zákona o IPKZ v súčinnosti s 17 ods. 1 písm. g)
zákona o ovzduší lnšpekcia určuje osobitné podmienky zist‘ovania množstva
vypúšt‘aných znečisťujúcich Mlok a údajov o dodržaní určených emisných limitov,
technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania stacianárnych zdrojov — AMS
emisií amoniaku a TZL z výduchu cyklónu prúdovej sušiarne, pozn. Č. 2355
(nedodržanie všetkých podmienok na odberové miesto).

Stavebné úpravy, ktoré bob potrebné uskutočnit‘ v rámci realizácie stavby
„Kontinuálne meranie etnisií NH3 a JEL na výrohnt Močovina 3 — 2. etapa “, boli
uskutoČnené bez oznámenia Inšpekcii. V rámci stavebných úprav bob LLskutočnené
zvýšenie výduchu cyklóna prúdovej sušiame o 3000 mm.

2. V Časti L Udaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadeiií na ochranu
ovzdušia, vody a pády v prevádzke, 2. Opis prevádzky sa text;

„V rámci stavebných úprav „ Kontinuálne meranie emisií NH3 na ýrobni Močovina 3,
Duslo Šaľa bol v prevádzke .. Močovina 3 na výduchoch ventilátorov granulačnej
veže (objekt Č. 42-16)poz. Č. 1051, 1052, 1053. 1054 inštalovaný automatizovaný merací
systém (AMS) prc kontinuábne meranie koncentrácie a množstva emisie amoniaku. Pre
prepoČet koncentrácií na štandardné stavové podmienky a výpočet hmotnostných tokov je
kontinuálne meraná vlhkosť, teplota, tlak a prietok odpadového plynu.
Meracie sondy anabyzátorov a snímaČov fyzikálnych veličín sú umiestnené na výduchoch
ventilátorov nad podlažím ±55,2 m. Pre potreby kontinuálneho tnerania boli výduchy
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ventilátorov predlžené o 2350 mm (rovný úsek potrubia pred miestorn mcrania je 7 m
I5xHDI a 2,3 m /1 ‚6xHD! za miestom merania).
Koncentrácie NH3 a 1120 sú merané metódou in-situ analyzátorom SIEMENS, typ LDSÓ
pracujúcim na optickom pňncípe, ktorý využíva schopnost‘ plynov pohlcovat‘ špecifické
vlnové dÍžky infračerveného (IČ) spektra. Zdrojom iČ žiarenia je laserová dióda ktorá sa
prelaďuje v absorpčných pásmach obidvoch plynov. Na meranie prietoku odpadového
plynu slúži prietokomer DUR4G. typ D-FL220 pracujúci na ultrazvukovom principe.
Na výduchoch sú osadené pňruby pre meracie pdstroje (P2A, P2B — pre analyzázor NH3
a l-hO: P3A. P3B — pre pdetokomer; P4 — pre snímač teploty; PS — prc snímač tlaku;
P6A-D — pre kontrolné meranie). Pňstup k prirubárnje zabezpečený z podlažia +552 ni a
z oceľovej plošiny.
Zbcr. spracovanie. archiváciu a vizualizáciu dát zabezpečujú: datalogger, prevodníky
vyhodnocovací počítač emisií. programové vybavenie. Vyhodnocovacie jednotky
analyzátorov. prietokomerov a datalogger s prislušenstvom sú umiestnené v rozvádzači
analyzátorov DT-AMS v miestnosti na podlaží +49,2m. Prenos dát do vyhodnocovacieho
počítača vo velíne (objekt č. 42-29) je zabezpečený optickým káblom.“

nahrádza textom:

„V rámci realizácie stavby Kontinuálne meranie emisií NH3 a TZL na výrobni
Močovina 3 — 2. etapa“ bol v prevádzke Močovina 3“ nainštalovaný automatizovaný
mcrací systém (AMS) pre kontinuálne meranie koncentrácie a množstva emisie amoniaku
a TZL z vjduchu cyklónu prúdo rej sušiarne, pozn. č. 2355 a pre kontinuálne meranie
emisií TZL na 4 iýduchoch venýlátorov z gran ulačnej veže pozn. č. 1051 až 1054). Pre
prepočet koncentrácií na štandardné stavové podmienky a výpočet hmotnostných tokov je
kontinuálne meraná vlhkost‘, teplota, tlak a pdetok odpadového plynu.
Meracie sondy analyzátorov a snímačov fvzikálnych veličín sú umicstnené na výduchoch
nad podlažím +49.2 m. Pre potreby kontinuálneho merania bol výduch cyklónu prúdovej
sušiame predÍžený o 3000 mm.
Koncentrácie NH3 a H20 sú merané metódou in-situ analyzátorom SIEMENS, typ LDS6
pracujúcirn na optickom princípe, ktorý využíva schopnosť plynov pohlcovat‘ špecifické
vlnové dlžky infračerveného (IČ) spektra. Analyzátor pozostáva z vysielača a prijímača,
ktoré sú inštalované na potrubí oproti sebe a vyhodnocovacej jednotky umiestnenej
v rozvádzači.
Pre meranie koncentrácie TZL slúži analyzátor PCME QAL991 využívajúci
elektrostatickú metódu merania. Pre meracie sondy analyzátora sú na výduchoch
umiestnené príruby Pt.
Na meranie prietoku odpadového plynu stúži prietokomer DURAG, typ D-FL220
pracujúci na ultrazvukovom pňncípe. Na komíne sú v prírubách P3A a P3B inštalované 2
sondy. ktoré vysielajú ultrazvukový signál striedavo proti smeru a v smere prúdenia plynu.
Prc meranie teploty je použitý snímač Pt 100 s prevodníkom. ktorý je osadcný do priruby
P4. Pre meranie absolútneho tlaku odpadového plynu je použitý snímač tlaku
s dvojvodičovým výstupom, umiestnený v prímbe PS.
Pdstup k pňrubám je zabezpečený z oceľovej plošiny.
Zber. spracovanie. archiváciu a vizuahizáciu dát zabezpečujú: data[ogger, prevodníky
vyhodnocovací počítač emisií, programové vybavenie. Datalogger je vxbavený
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analógovýrni a binámyrni vstupmi. Komunikácia s PC AMS prebieha pomocou
Etehemetu, který sa z miestnosti ±49,2tu na vetín prenáša optickým káblom.

3. V časti If Podmienky povolen/a. L Požiadavlg‘ na spósob a metódv monitorovanža
prevádzlw a údaje. kroré treba evidovat‘ a poskytovat‘ do informačného systému, odsek 1.
Kontrola emisií do ovzdušia, lA. Podmienky pre kontrolu emisi! diskontbzzíálnym
rneranírn sa tabuľka v bode Li nahrádza nasledovnou tabuľkou:

Názov miesta Číslo Znečist‘ujúca Interval
vypúšt‘ania miesta vypúšťania látka merania

Absorbčná kolóna 1,19.11 NH3 podľa bodu
poz. Č. C 2240 1ff 1.2

4. V časti 11. Podmienhi‘ povolen/a. L Požiadavky na spósoh fl metódv monitorovania
prevódzky a údaje, ktoré treba evidovat‘aposkyíovat‘do infbrmačného systému, odsek 1.
Kontrola emisií do ovzdušia, lB. Podmienky pre kontrolu emisií kontinuálnym meraním
sa taburka v bode I. 11 nahrádza nasledovnou tabuľkou:

Názov miesta I Číslo miesla Znečist‘ujúea
vypúšťania vypúšťania látka

Ventilátor granulaČnej 1.19.1 TZL, NH3
vežepoz.č. lOSI

Ventilátor granulačnej 1.19.2 TZL, NH3
veže poz. Č. 1052

Ventilátor granulačnej 1.19.3 TZL, NH3
vežepoz.č. 1053

Ventilátor granulačnej .19.4 TZL, NH3
vežepoz.č. 1054

Cyklón prúdovej sušiame 1.19.5 TZL, NH3
pozn. č. 2355

5. V časti 11. Podmienky povolen/a. L Požiadavky na spósob a nzetódy inonitoroi‘a;zia
prevád: a údaje, kioré ticha evidovat‘ a poskvtovaf do injbrmačného systému, odsek L
Kontrola emisií do ovzdušia, IB. Fodmienkypre kontrolu emisií kontinuálnym meraním,
sa bod 1.12. mení nasledovne:
„1.12. Kontinuálne meranie koncentrácie amoniaku a H20 bude vykonávané metódou

in-situ anatyzátorom pracujúcim na optickom princípe (preladiteľná iČ
laserová dióda), meranie púetoku odpadového plynu bude vykonávané
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pdetokomerom pracujúcim na ultrazvukovom principe. Na kontinuálne meranie
koncentrácie TZL siúži analyzátor využívajúci elektrostatickú rnetódu merania.

6. V časti H. Podnzienkv povoleniaj. Požiadavkv na skúšobnú pře vádzku pri no vej
prevád:ke Alebo ph zmene technológie a opatrenia pre prípad zlvlzania činnosíi
v prevádzke, sa za bod 22. dopÍňa text v zneni:

„Frc skúšobnú prevádzku automatizovaného meracieho systému inštalovaného podľa
projektovej dokumentácie stavby Kontinuálne meranie emisií NH3 a TZL na výrobni
Močovina 3 2. etapa“ sa z hľadiska ochrany ovzdušia určuj Ú tieto podrnienky:
23. PrevádzkovateF oznámí Inšpekcii do S dní od ukončena inštalácie AMS dáturn jej

ukončenia a dátum začatia skúšobnej prevádzky AMS do 5 dní od jej začatia.
24. Skúšobná prevádzka AMS bude trvať max. 12 mesiacov od právoplatnosti tohto

rozhodnutia.
25. Počas skúšobnej prevádzky AMS prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie úplnej

oprávnenej inšpekcie zhody. Správu o úplnej oprávnenej inšpekcd zhody
prevádzkovateľ predloží Inšpekcii ako sůčasf žiadosti o zmenu povolenia
v súvislosti s uvedením AMS do trvalej prevádzky.

26. Pre potreby kontinuá]neho merania budú na výduchoch ventilátorov zrealizované
stále mencle miesta spÍňajúce požiadavky platných noriem. lnšpekcia určila
osobitné podtnienky zisťovania nrnožstva vypúšťaných znečisťujúcich látok
a údajov o dodržaní emisných Iimitov, teclmických požiadaviek a podmienok
prevádzkovania stacionámych zdrojov — AMS amoniaku a TZL z výduchu cyklónu
prúdovej sušiame, pozn. č. 2355 — nedodržanie normatívnych požiadaviek na uhol
prúdenia 35 40° oproti normou povolenej hodnote 15°.

27. Ako súčast‘ platnej dokumentácie zdroja znečisfovania ovzdušia bude počas
skčšobnej prevádzky AMS prevádzkovateľom zavedená nasledovná dokumentácia
AMS:
a) Prevádzkový preclpis AMS (Príručka AMS) pre zabezpečenie požiadaviek

určených pre AMS vo všeobecne záväznom právnom predpise o monitorovaní
emisií a kvality ovzdušia. Prevádzkový predpis bude okrem mého:

- do náležitých podrobností popisovať monitorovací systém ajeho jednotlivé
časti

- budú v ňom detkované postupy a zákroky na AMS. aiw i zodpovednosť
jednotlivých osób, resp. útvarov

- budú v ňom konkretizované údaje sprístupňované orgánom štátnej správy
a spósob sprístupnenia údajov

- budú v ňom uvedené náhradné hodnoty, resp. postup výpočtu náhradných
hodnót počas poruchy, kalibrácie. kontroly alebo mého času neprevádzkovania
AMS

- bude obsahovaf ukážky všetkých druhov protokolov vyhotovovaných
z kontinuálneho monitorovania, ktoré musia obsahovaf predpísané náležitosti

- bude v ňom vymedzený rozsah priebežnej evidencie (vedenia záznamov).
b) Prevádzková kniha AlVIS, v ktorej budú obsluhujúcim personálom

zaznamenávané údaje vymedzené v prevádzkovom predpise. ako aj všetky
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relevantně údaje o kontrole, kalibrácii, opravách, odstávkacb, overovaní a mých
činnostiach vykonávaných na ÁMS.

28. Prevádzkovateľ požiada Inšpekciu o udelenie súhlasu na trvalů prevádzku AMS
v takom časovom predstihu, aby pred ukončením skúšobne prevádzkv hola
povolená trvalá prevádzka AMS; prevádzka AMS bez súhlasu Inšpekcie na
skúšobnú. resp. trvalů prevádzku nie je možná.

29. Ako súčasť žiadosti o zmenu povolenia v súvislosti s uvedením AMS do trva]ej
prevádzky prevádzkovatel‘ predloží aktualizovaný Súbor TPP a TOO so
zapracovanými zmenami a požiada Inšpekciu aj o udelenie súhlasu na vydanie
zmeny tohto súbom.

30. V žiadosti o zmenu povolenia v súvislosti s uvedením AMS do trvalej prevádzky
prevádzkovatel‘ na základe výsledkov skúšohnej prevádzky požiada o schválenie
náhradných hodnót, resp. postupu výpočtu náhradných hodnót počas poruchy,
kalibrácie, kontroly alebo mého času neprevádzkovania AMS; náhradné hodnoty
musia byť navrlmuté v súlade s požiadavkami všeobecne záväzného právneho
predpisu o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia.

31. V prípade, že počas realizácie AMS sa zistí, že je nevyhnutná zmena technického
riešenia AMS oproti predloženej projektovej dokumentácü. prevádzkovatel‘ požiada
Inšpekciu o vyjadrenie, či táto zmena bude predmetom nového konania o zmene
povolenia v súvislosti s udelením súhlasu na zmenu AMS.

7. V časti If Podmien/w povoknia. B. Emisně limity, 2. Limitně hodnoív ukazovatel‘ov
znečis!enia vo i9púšt‘anýeh oclpadrných vodách, v bode 2.1. sa vypúšfa ukazovatel‘
zjavná alkalita.

8. V časti I. Údaje o prevádzke, B. 2. Opis prevádzky, Spósob odvádzania emisií
znečist‘uj‘úcich látok z prevádzky, Odpadové vody sa vypúšťa ukazovatel‘ zjavná alkalita.

Toto rozhodnutie tvorí neoddelitel‘nú súčast‘ integrovaného povolenia vydaného
rozhodnutím č. 577/01P1Q155/06-Má/370210805 zo důa 01. 02. 2006 v znení neskoršíeh
zmienadoplneníaostatnéjehopodmienky ostávaj ú nezmenené.

Odóvodnenie

lnšpekeia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa * 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona
Č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ,
na základe žiadosti prevádzkovateľa Duslo, as., Administrativna budova ev. Č. 1236, 927 03
Šaľa, IČO: 35 826 487 Zn. OŽPaOZ/2352/2017 zo dňa 26. 05. 2017, podanej lnšpekcii dňa
29. 05. 2017, doplnenej dňa 03. 07. 2017 akonania vykonaného podľa 3 ods. 3 písm. a)
body 2. a 9. zákona o IPKZ, podľa * 19 ods. I zákona o IPKZ a podľa zákona o správnom
konaní, menš a doplňa integrované povolenie vydané pre prevádzku .‚ Močovina 3“.
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Zrnena v činnosti prevádzky, ktorá je predrnetom toMo povolenia, nepredstavuje
podstatnú zmenu. Podľa zákona NR SR Č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení
neskorších predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostrcdie, položky 171 a
Sadzobníka správnych poplatkov zmena. ktorá nie je podstatnou zmenou, ncpodlieha
spoplatneniu podřa tohto zákona.

Konanie sa začalo dňom doručenia žiadosti Inšpekcii dňa 29. 05. 2017. Prevádzkovateľ
doplnil svoje podanie dňa 03. 07. 2017.

Inšpekcia po preskúmaní doplnenej žiadosti podFa 11 ods. 4 písm. a) zákona o WKZ
upovedomila listom Č. 5162-21751/2017/tit/370210805/Z29 zo dňa 04. 07. 2017 účastníkov
konania a dotknutý orgán o začatí správneho konania vo veci zmeny Č. 29 integrovaného
povolenia a určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie odo dňa doručcnia upovedomenia.
Inšpekcia zároveň upozornila, že v súlade s * 12 ods. 5 zákona o IPKZ na vyjadrenie zaslané
po určenej Iehote nebude prihliadat‘.

lnšpekcia d‘alej upovedomila. že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán
potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas. móže lnšpekcia podl‘a 11 ods. 5 zákona
o IPKZ na jeho žiadosf určenú lehotu pred jej uplynutím predÍžif. lnšpekcia taktiež upozornila.
že účastník konania móže požiadať o vykonanie ústnebo pojednávania v určenej lehote alebo
v predÍženej Iehote a že ak žiadny z účastníkov konania o vykonanie ústneho pojednávania
nepožiada, lnšpekcia podľa 11 ods. 7 písm. e) zákona o IPKZ upustí od ústncho pojednávania.

Vzhľadom k tornu, že nešlo o konanie uvedené v 11 ods. 6 zákona o IPKZ:
- vydanie povolenia pre nové prevádzky,
- vydanie povolenia na akúkoľvek podstatnú zmenu,
- vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovaf * fl

ods. 7 zákona o IPKZ.
- zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa 33 ods. I písm. a)

až e) zákona o IPKZ,
Inšpekcia v konaní o zmene č. 29 povolenia podľa II ods. 7 zákona o IPKZ upustila od:
- náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa 7 zákona o IPKZ,
- zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej

prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia najmenej na 15 dni stručného zhmutia
údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnutého prevádzkovateľom
o prevádzkovatel‘ovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa j I ods. 4 písm. c)
zákona o IPKZ,

- zverejnenia na svojom webovorn sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie
a kontroly znečisťovania a najmenej na 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy dotknutej
verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania. výzvy dotknutej verejnosti
a výzvy verejnosti s možnosťou vyjadrenia sak začatiu konania s lehotou najmenej 30 dní
podľa 11 ods. 4 písm. d) zákona o IPKZ.

- požiadania obce, ktoráje účastnikom konania. aby zverejnila žiadost‘ na svojom webovom
sídle a úradnej tabuli obce, pdpadne aj mým v mieste obvyklým spósobom, podFa

11 ods. 4 písm. e) zákona o IPKZ,
- od ústneho pojednávania podľa * 15 zákona o IPKZ.
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Do žiadosti apdloh bob možné nahliadnuť na Inšpekcü. V určenej lehote žiadny
z účastníkov konania ani dotknutý orgán nepožiadali o predlženie lehoty na vyjadrenie sa
k žiadosti. V určenej lehote bob Inšpekcň doručené vyjadrenie Okresného úradu Šaľa, orgánu
štátnej správy ochrany ovzdušia zn. OU-SA-OSZP-2017/005416-2 ZO dňa 19. 07. 2017. Vo
vyjadrení nic sú uvedené žiadne pripomienky.

Inšpekcia v súlade s 15 ods. I zákona o IPKZ nenariadila ústne pojednávanie. pretože
žiadny z účastníkov konania nepožiadal o jeho vykonanie a tiež z toho dóvodu, že nedošlo
k rozporom medzi dotknutými orgánmi.

Prevádzkovateľ požiadal o zmenu Č. 29 integrovaného povolenia v súvislosti s udelením
súhlasu na inštaláciu AMS emisií amoniaku a TZL z výduchu cyklónu prúdovej sušiame,
pozn. č. 2355 a pre kontinuálne meranie emisií TZL na 4 výduchoeh ventilátorov z granulačnej
veže (pozn. č. 1051 až 1054) v prevádzke ‚Močovina 3‘ ana jeho skúšobnú prevádzku.
Súčasťou žiadosti bob aj projektová dokumentácia stavby „Kont/n uólne meran/e em/s/í NH3 ti

TZL na výrobni Močovina 3 — 2. etapa ‘. Dóvodom inštalácie AMS na ventilátoroch
granulačnej veže a z cyklónu prúdovej sušiarne je prekročenie 10-násobku Iimitného
hmotnostného toku zisteného pd periodických meraniach.
Pre prepočet koncentrácií na štandardné stavové podmienky a výpočet hmotnostných tokov
bude kontinuálne meraná vlhkost‘, teplota, tlak a prietok odpadového plynu.
Koneentrácie NH3 a H20 sú merané rnetódou in-situ analyzátorom SIEMENS, typ LDS6
pracujúcim na optickom principe, ktorý využíva schopnosť plynov pohlcovať špecit5cké
vinové dĺžky infračerveného (IČ) spektra. Analyzátor pozostáva z vysielača a prijímača. ktoré
sú inštalované na potrubi oproti sebe a vyhodnocovacej jednotky umiestnenej v rozvádzači.
Pre rneranie koncentrácie TZL slúži analyzáwr PCME QAL99I vyuŽívajúcí elektrostatickú
metódu merania. Pre meracie sondy analyzátora sú na výduchoch umiestnené pňruby P1.
Na meranie prietoku odpadového plynu slúži prietokomer DURAG, typ D-FL220 pracujúci na
ultrazvukovom princípe. Na komíne sú v prírubách P3A a P3B inštalované 2 sondy, ktoré
vysielajú ultrazvukový signál stdedavo proti smeru a v smere prúdenia plynu.
Pre meranie teploty je použitý snímaČ Pt! 00 s prevodníkom, ktorý je osadcný do príruby P4.
Pre meranie absolútneho tlaku odpadového plynu je použitý snímač tlaku s dvojvodičovým
výstupom, umiestnený v prirube PS.
Prístup k priwbámje zabezpečený z oceľovej plošiny.
Zber, spracovanie, archiváciu a vizua]izáciu dát zabezpečujú: datalogger, prevodníky
vyhodnocovací počítač emisií, programové vybavenie. Databogger je vybavený analógovými
a binámymi vstupmi. Komunikácia s PC AMS prebieha pomocou Etehemetu, ktorý sa
z rniestnosti +49,2m na velín prenáša optickým káblom.

Predrnetom zmeny Č. 29 integrovaného povolenia je aj určenie osobitných podmienok
zisťovania množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok a údajov o dodržaní emisných limitov,
technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania stacionámych zdrnjov — AMS
amoniaku a TZL z výduchu cyklónu prúdovej sušiarne, pozn. č. 2355. Dóvodomje skutočnost‘,
že v súčasnosti miesto vypúšťania nesplňa požiadavky na odbemé miesto podľa STN EN
15 259, STN EN ISO 16911, STN ISO 14164 a STN EN 13 284-1. Po úprave potrubia bob
zistené, že táto úprava negatívne zasiahla do technológie sušenia močoviny, usmerňovač
prúdenia vzdušniny musel byt‘ odstránený a bob ponechané len potrubie. ktorým sa predfžil
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výduch cyklónu sušiarne. Pň technologickom rneraní hol zistený uhot prúdenia 35 40° oproti
normou povolenej hodnote 15°. Prevádzkovatel‘ zaslal Odövodnenie pre osobitné podmienky
merania, v ktorom uvádza, že iný ako navrhovaný spósob merania nieje v súčasnosti prakticky
možný. V prevádzke by sa museti zrealizovať rozsiahle úpravy strechy a podľa vyjadrenia
statika ďalšie zat‘aženie prilovacej veže nic je vhodné.

Prevádzkovateľ v žiadosti o zmenu integrovaného povolenia žiadal vypustit‘ v časti 11 — R.
Emisně limity bod 2.1. zjavnú alkalitu. nakoľko je jej sledovanie zbytočné a nepodstatné ana
sledovanie kvality vody postačuje stanovenie pH vody. Inšpekcia vyhovela požiadavke
prevádzkovateľa, zjavná alkalita nie je zahrnutá ani v prílohe Č. S Nariadenia vlády č.
269/2010, ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vód.

Podľa predloženej projektovej dokurnentácie .‚ Kontinuólne rneranie emisií NH3 a 7ZL
na výrobní Močovina 3 — 2. etapa“ navrhovaný AMS splňa požiadavk uvedené v 7
Vyhlášky MŽP SR Č. 411/20 12 Z. z. o monitorovaní emisii zo stacionámych zdrojov
znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí a spracovanie a vyhodnocovanie údajov
je v súlade s Prílohami Č. 4 a 5 uvedenej vyhlášky. Inšpekcia na základe preskúmania
a zhodnotenia predloženej žiadosti zistila, že u navrhovaného AMS je predpoklad splnenia
uvedených požiadaviek, ako aj ďalších požiadaviek ustanovených v právnych predpisoch
ochrany ovzdušia pre kontinuálne monitorovanie emisií. Inšpekcia v tomto rozhodnutí určila
také podmienky. aby holo zabezpečené splnenie všetkých požiadaviek ustanovených pre AMS
v právnych predpisoch ochrany ovzdušia. Splnenie uvedených požiadaviek, ako aj podmienok
určených lnšpekciou v tomto rozhodnutí, bude predrnetom úplnej inšpekcie zhody, ktorá bude
uskutočnená počas skúšobnej prevádzky AMS.

Inšpekcia týmto rozhodnutím neurčila podmienky navrhnuté prevádzkovatel‘om
v žiadosti o zmenu povolenia. ktoré sa podFa svojho významu vzťahujú k tiwalej prevádzke
AMS. Podmienky pre trvalů prevádzku AMS budú lnšpekciou určené pri jeho uvádzaní do
tn‘alej prevádzky.

Prevádzkovater Duslo, a.s., Šaľa ohlásil Inšpekcii listom Č. OŽPaOZ/2345/2017 Zo dňa
21. 05. 2017 stavebné úpravy, ktoré je potrebné uskutočnit‘ v rámci realizácie stavby

Kontinuábze meranie ernisií NH3 a TZL na výrobni Močovina 3 — 2. etapa “. Tieto úpravy
prevádZkovateľ uskutočnil bez oznámenia Inšpekcii. Uvedené Inšpekcia zistila ŠSD
vykonaným dňa 08. 08. 2017.

SúČasfou integrovaného povoľovania boji podľa zákona o IPKZ konania v oblasti
ochrany ovzdušia:

- podľa * 3 ods. 3 písm. a) bod 2. zákona o IPKZ v súčimiosti s 17 ods. 1 písm. b)
zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len ..zákon
o ovzduší“) konanie o udelení súblasu na inštalóciu auíomatizrnvného meraeieho
systému e;nisií amoniaku a TZL z výduchu cyklónu prúdovej sušiarne. pozn. č 2355
a prc kontinuálne meranie emisiz 17L na 4 výduchoch ventilcitorov z granulačnej veže
‘pozn. č. 1051 až 1054) v prevádzke „Močovina 3“ podľa projektovej dokumentácie
stavby Kontinuálne meranie emisií NH3 a TZL na výrobní Močovina 3, — 2. etapa“

- podFa * 3 ods. 3 písm. a) bod 2. Zákona O IPKZ v súčinnosti s * 17 ods. I písm. b)
zákona o ovzduší konanie o udelení súhlasu na skúšobnú prevádzku automatizovaného
mcracieho systému emisií amoniaku a ]7Lz výduchu cvklónuprúdovej sušiarnc. pozn.
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Č. 2355 a pre kontinuálne meranie emisií 77L na 4 výduchoch ventilótorov
z granulačnej veže (pozn. Č. 1051 až 1054) v prevádzke „Močovina 3“ v trvaní 12
mesiacov

- podľa * 3 ods. 3 písm. a) bod 9. zákona o IPKZ v súčiimosti s 17 ods. 1 písm. g)
zákona o ovzduší konanie o určení osobitných podmienok zisťovania množstva
vypúMrných znečist‘ujúcich látok a údajov o dodržaní určených emisných limitov,
technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania stacionárnych zdrojov — AMS
emisií amoniaku a TZL z výduchu cyklónu prúdovej sušiarne, pozn. č. 2355
(nedodržanie všetkých podmienok na odberové miesto).

Zmeny, ktoré boli predmetom zmeny Č. 29 povolenia, nic sú uvedené v prílohe Č. 8
k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov.

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou polohou nemá významný
negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol
požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povol‘ovacieho procesu a Inšpekcia neuložila
opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečist‘ovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Inšpekcia dala listom č. 5162-26958/2017/Tit/370210805/Z29 zo dňa 25. 08. 2017
účastníkom konania poslednú možnosť vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spósobu ich
zistenia pred vydaním rozhodnutia podl‘a * 33 ods. 2 zákona o správnom konaní. V určenej
lehote bob Inšpekcii doručené vyjadrenie č. OŽPaOZ/391 1/2017 zo dňa 08.09.2017, v ktorom
prevádzkovateľ uvádza pripomienky:

1) str. 2/10, bod 1. — „zvýšenie výduchov ventilátorov“ v poslednej vete opravif na:
„zvýšenie výduchu cyklóna prúdovej sušiame“

2) str. 3/10, bod. 2 — uvádza sa ‚ že text sa nahrádza textom
Nemalo by byť uvedené, že: sa dopÍňa text v znení....?

3) str. 5/10, bod 5.— „analyzátor využívajúce“ opravit‘ na: „analyzátor využívajúci“
Stanovisko Inšpekcie:
Pripomienky 1) a 3) lnšpekcia zapracovala do podmienok integrovaného povolenia.
Inšpekcia nevyhovela prevádzkovateľovi a nezapracovala pripomienku 2) do zmeny
integrovaného povolenia, nakoľko Inšpekcia považuje pripomienku za irelevantnú a je na
uvážení Inšpekcie, akú formuláciu textu zvolí v rozhodnutí.

Inšpekcia preskúrnala predloženú žiadost‘ a ostatné podklady rozhodnutia a dospeba
k záveru, že boli splnené požiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch upravujúcich konania,
ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe preskúmania
a zhodnotenia predboženej žiadosti, dokladov a vykonaného konania zistiba, že zmenou
povolenia nic sú obrozené ani neprimerane obmedzené práva a právom chránené záujmy
účastníkov konania, zistiba stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej
úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodla tak, ako je uvedené vo
výrokovej časti rozhodnutia.



strana 12 za 12 ro:hotínuua dS 162-28548/201 7/Tít,3 70210805;729

Pou čenie

Proti tomuto rozhodnutiu možno podľa 53 a 54 zákona o správnom konaní podaf
odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia
Bratislava. Stále pracovisko Nitra. Odbor integrovaného povoľovania a kontroly. Mariánska
dolina 7, 949 (H Nitra do 15 dní odo dňa domčenia písomného vyhotovenia rozhodnutia
účastníkovi konania.

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípuslných riadnych opravných prostriedkov
nadobudne právoplatnosf. jeho zákonnost‘ móže byt‘ preskúmaná súdom.

yh
RNDr. Katarína Pillajová

vedúca Stáleho pracoviska Nitra
IŽP Bratislava

Doručuje Sa:

Účastnjkom konania:
i. Duslo, a.s., Adrninistratívnabudovaev. Č. 1236,92703 Šaľa
‘2‘ Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok

Dotknutému orgánu:
(po nadobndnuti právoplatnosti,)
3. Okresný úrad Šara. odbor starostlivosti o životné prostredic, štátna správa ochrany

ovzdušia. Hlavná 2/l, 927 01 Šaľa


